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Aby ułatwić instalację, nie odcinaj 
paska przed zakończeniem 
instalacji! Szczelina drzwi NIE jest 
wadą! Po instalacji zostanie 
skrócona do 0,2 cm.

29.5”~ 32.3”

38.25”~ 40.5” 48.81”~ 51.57”

32.3”~ 35.05” 35.05”~ 37.8”

35.05”~ 37.8”

2.75” 2.75” 2.75”

Zdjęcie jest wyłącznie poglądowe, proszę traktować obiekt jako standard.

Szczelina między drzwiami NIE jest wadą! Po 
zamontowaniu zostanie skrócona do 0,2 cm

KROK 1. Zmierz szerokość drzwi.
Postępując zgodnie z poniższymi sugestiami dotyczącymi kombinacji rozszerzeń, aby zainstalować bramkę.

2.75”5.5” 5.5” 5.5”  11"2.75”

Czyścić za pomocą gąbki z ciepłą wodą lub łagodnym detergentem. NIE używać ściernych środków czyszczących ani 
wybielaczy. Regularnie sprawdzać bramkę, aby upewnić się, że wszystkie elementy mocujące i mocowania są 
solidnie dokręcone. NIE używać, jeśli jakikolwiek element jest uszkodzony lub brakuje go.

KONSERWACJA

16 inch

Instrukcja montażu 
Manual assembly

MULTISTORE ECOTOYS Krystian Ślebioda
Logistyczna 31, 62-080 Sady

Części

Brama główna

Śruba napinająca

Miska ścienna

Podkładka mocująca

Klucz

Kotwa do suchej ściany

Śruba

Koło regulacyjne
Podstawa gumowa

Kubek ścienny

OSTRZEŻENIE: This package contains small parts and sharp points in an unassembled state. Keep 
out of reach of children. Adult assembly required.

OSTRZEŻENIE!

DO NOT CUT THE BELT 
before the installation is completed

Uwaga: wkręć nakrętki montażowe, gdy używasz bramki na schodach

KROK 2. 
Włóż 4 śruby w 4 
narożniki bramy/przedłużenia

Dół schodów 
Jeżeli bramka ma być 
zamontowana u dołu schodów, 
aby uniemożliwić dziecku 
wchodzenie po schodach, 
należy ją umieścić na 
najniższym stopniu.

Góra schodów 
Jeżeli bramka jest używana na 
szczycie schodów w celu 
zabezpieczenia dziecka przed 
upadkiem, nie wolno jej 
umieszczać na żadnym stopniu 
poniżej poziomu najwyższego 
stopnia.

Podest
Jeżeli bramka jest 
używana na szczycie 
schodów w celu 
zabezpieczenia dziecka 
przed upadkiem, nie wolno jej 
umieszczać na żadnym 
stopniu poniżej poziomu 
najwyższego stopnia.
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KROK 6.
Dokręć górną część pokręteł 
napinających, obracając je 
jednocześnie zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara
Uwaga: Upewnij się, że spód ramy 
bramki pozostaje całkowicie płaski na 
podłodze.
Następnie dokręć dolną część 
pokręteł napinających na górze, 
obracając je jednocześnie zgodnie z 
ruchem wskazówek zegara.

KROK 7

KROK 5.
Wywierć otwory w 4 zaznaczonych 
miejscach, następnie umieść kołek 
rozporowy (g) i użyj śruby (f) oraz 
kielicha ściennego (d)

KROK 4.
Podkładka klejąca w przypadku montażu z mocowaniem 
dociskowym. Zdejmij dwie strony podkładki klejącej, 
przyklej 4 podkładki do 4 kielichów ściennych. Następnie 
kubki ścienne zakrywają śruby.

Pociągnij przycisk w prawo, a 
następnie podnieś panel bramy DO 
GÓRY, aby ją otworzyć.
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WSKAZÓWKA: Jeżeli nie chcesz obawiać się 
uszkodzenia ścian, pomiń ten krok.

eg d f

KROK 3.
Wstępnie zmontuj bramkę i znajdź cztery 
punkty do wywiercenia otworów. Przytrzymaj 
miskę ścienną w pozycji i zaznacz środek 
ołówkiem.
UWAGA: Bramka powinna spoczywać na 
podłodze. NIE pozostawiaj odstępu większego 
niż 0,5 cm między bramką a podłogą.

Podłoga

Bramka

2. Zwróć uwagę na 
regulację odstępu z lewej i 
prawej strony, aby mieć 
pewność, że odstępy te są 
jednakowe.

a

Aby zapobiec poważnym obrażeniom lub śmierci, należy bezpiecznie zainstalować 
bramkę lub obudowę i używać zgodnie z instrukcją producenta.
Nigdy nie używać, gdy dziecko jest w stanie przeskoczyć lub wytrącić bramkę lub 
obudowę. 
Ten produkt niekoniecznie zapobiegnie wszystkim wypadkom.
Nigdy nie pozostawiać dziecka bez opieki.
Używać wyłącznie z mechanizmem blokującym bezpiecznie załączonym 
Przeznaczone do użytku z dziećmi w wieku od 6 do 24 miesięcy. 
Przerwać używanie bramki, jeśli brakuje którejkolwiek części lub została ona 
uszkodzona.
Dzieci zmarły lub zostały poważnie ranne, gdy bramki nie zostały bezpiecznie 
zamontowane.
ZAWSZE instaluj i używaj bramek zgodnie z instrukcją, używając wszystkich 
wymaganych części. 
Okresowo sprawdzaj wszystkie elementy mocujące, aby upewnić się, że są dobrze 
dokręcone i bezpieczne.
Wymagany montaż przez osobę dorosłą.
Powierzchnie, do których ma zostać przymocowana bramka, muszą być odpowiednie 
do tego celu i muszą być solidne konstrukcyjnie.
Tylko do użytku wewnątrz pomieszczeń, nie należy narażać ich na działanie 
czynników zewnętrznych.
Zainstaluj tę bramkę z dala od grzejników i innych źródeł ciepła.
PRZESTAŃ używać, gdy dziecko jest w stanie przeskoczyć lub wytrącić bramkę. 
MUSISZ zainstalować [kubki ścienne], aby utrzymać bramkę na miejscu. Bez 
[kubków ściennych] dziecko może wypchnąć się i uciec.
NIGDY nie używaj, aby trzymać dziecko z d la od basenu.

OSTRZEŻENIE

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Odetnij pas i przetestuj bramkę:
1. Pchnij bramkę, aby sprawdzić stabilność
2. Otwórz i zamknij bramkę

Widok bramki z góry

Widok z boku bramki

Obróć 4 śruby

Produkt nie zawiera narzędzia instalacyjnego. szczelina 
będzie wynosić około 0,07 cala (najlepsza szczelina to 
0,078 cala 2 mm).

Produkt nie zawiera 
narzędzia instalacyjnego. 
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To help your installation,Do not cut
off the belt before installation is 
completed! The door gap is NOT a 
defect! It will be shortened to 0.2cm
after installation.

29.5”~ 32.3”

38.25”~ 40.5” 48.81”~ 51.57”

32.3”~ 35.05” 35.05”~ 37.8”

35.05”~ 37.8”

2.75” 2.75” 2.75”

The picture is only for reference, please make the object as the standard.

The door gap is NOT a defect! after installation,
it will be shortened to 0.2cm

STEP 1. Measure the width of the doorways.
Following the below extension combination suggestions to install the gate.

2.75”5.5” 5.5” 5.5”  11"2.75”

Clean by using a sponge with warm water or mild detergent. DO NOT use abrasive cleaners or bleach.
Check the gate regularly to ensure all hardware and mounts are securely tightened.
Do NOT use if any component is damaged or missing.

MAINTENANCE

If the gate is used at 
the top of stairs, we 
recommend the safe 
distanced to the 1st 
step is at least 16 inch.

not

16 inch



Drill hole for the 4 marked positions,
then put dry wall anchor(g)and use 
screw(f)and the wall cup (d)

Stick pad when using pressure mounted installation.
Remove two side of the sticky pad, stick 4 pads to 
4 wall cups. Then wall cups cover the bolts.

Tighten the top of the tension knobs 
by turning them clockwise at the same 
time
Note: Make sure the bottom of the 
gate frame remains completely flat on 
the floor.
Next, tighten the bottom of the tension  
knobs at the top on the same time by 
turning them clockwise.
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Pre-assemble the gate, and locate four 
points for hole drilling. Hold the wall cup in 
position and mark the center with a pencil.

STEP 3.

STEP 6.

STEP 7.

STEP 5.

STEP 4.

Pull the button to the right, then lift 
the gate panel UP to open.
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TIP: If you do not have to worry about damaging 
        the walls, skip this step.

eg d f

PLEASE NOTE: The gate should be resting 
on the floor. DO NOT allow a gap of more 
than 0.5cm between the gate and the floor.

Floor

Gate

2.Pay attention to adjusting
the left and right clearance 
to ensure that the left and 
right clearance is consistent.

To prevent serious injury or death, securely install gate or enclosure and use 
according to manufacturer's instructions.
Never use with a child able to climb over or dislodge the gate or enclosure. 
This product will not necessarily prevent all accidents. 
Never leave child unattended.
Use only with the locking mechanism securely engaged
Intended for use with children from 6 months through 24 months of age. 
Stop using gate if any parts are missing or become damaged.
Children have died or been seriously injured when gates are not securely 
installed.
ALWAYS install and use gates as directed using all required parts.
Periodically check all fasteners to be sure they are tight and secure.
Adult Assembly Required.
The surfaces that the gate is to fixed to must be suitable for the purpose and 
must be structurally sound.
Indoor use only , is not to be exposed to outdoor elements.
Install this gate away from heaters and other sources of heat.
STOP using when a child can climb over or dislodge the gate.
You MUST install [wall cups] to keep gate in place. Without [wall cups], child 
can push out and escape.
NEVER use to keep child away from pool.
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